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ДОГОВОР ПОСТАВКИ №_____ 

 

г. Жанатас    «__» апреля 2025 г. 

 

Товарищество с ограниченной ответственностью «ЕвроХим-Удобрения», 

именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Каримова Б.А., 

действующего на основании Устава, с одной стороны,  

и  

_____________ с ограниченной ответственностью «________», именуемое в 

дальнейшем «Поставщик», в лице Директора __________, действующего на основании Устава, 

другой стороны, далее совместно именуемые как «Стороны», а по отдельности «Сторона» или 

как указано выше, принимая во внимание, что в соответствии Закона от 24 июня 2010 года «О 

недрах и недропользовании», Постановления Правительства РК от 14.02.2013г. №133 «Об 

утверждении Правил приобретения ТРУ при проведении операции по недропользованию 

посредством государственной информационной системы «Реестр товаров, работ и услуг, 

используемых при проведений операций по недропользованию, и их производителей», по 

итогам проведения закупа способом через товарные биржи, на основании биржевой сделки 

№_____ от __.04.2025 г. заключили настоящий Договор о нижеследующем: 

 

СТАТЬЯ 1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

1.1. Поставщик обязуется поставить и передать в собственность Покупателю товары (далее 

– «Товар»), в количестве, ассортименте, в сроки и по цене, установленными настоящим 

Договором и Спецификациями к нему, являющимися его неотъемлемой частью, а Покупатель 

обязуется принять и оплатить указанный Товар в соответствии с условиями настоящего 

Договора (Спецификаций) при условии его соответствия условиям 

Договора/Приложений/Спецификаций.  

1.2. Поставщик гарантирует Покупателю, что поставляемый в рамках настоящего Договора 

Товар не заложен, под ограничением, арестом, запретом не состоит, в отношении Товара 

отсутствуют какие-либо претензии и иски со стороны третьих лиц и государственных органов, 

Поставщик обладает всеми правами продать Товар Покупателю. 

1.3. Спецификация на каждую партию Товара оформляется по форме, указанной в 

Приложении №1 к настоящему Договору. 

 

СТАТЬЯ 2. ЦЕНА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ 

2.1. Все расчеты между Сторонами по настоящему Договору производятся в _____. 

Общая сумма договора составляет _____,00 ____ (_____ ___ 00 ____), в т.ч. НДС-__%. 

2.2.  Цена Товара указывается в Спецификациях к настоящему Договору в _____ за каждую 

единицу поставляемого Товара в том числе НДС __%. Стоимость одной партии Товара 

включает сумму всех затрат и расходов Поставщика, связанных с исполнением Договора (если 

применимо), а именно: 

2.2.1. расходы на получение и передачу Покупателю сертификатов и иной документации, 

относящейся к Товару, на отправку (передачу) Покупателю уведомлений и извещений; 

2.2.2. все расходы, связанные с упаковкой и маркировкой Товара; 

2.2.3. расходы, связанные с погрузкой Товара на транспортное средство перевозчика 

(экспедитора) в Пункте отгрузки; 

2.2.4. расходы, связанные с исполнением обязательств Поставщика по страхованию Товара; 

2.2.5. все расходы, связанные с доставкой Товара до Пункта поставки; 

2.2.6. расходы, связанные с исполнением Поставщиком гарантийных обязательств, 

предусмотренных Статьей 7. Договора. 

2.3. Сроки и условия оплаты партии Товара указываются в Спецификациях к настоящему 

Договору. 

2.4. Цена каждой партии поставляемого Товара указывается в соответствующей 

Спецификации к настоящему Договору.   

2.5. На каждую поставку Поставщик обязан предоставить следующие документы (если 

применимо): 

2.5.1. Товаросопроводительный документ (УПД, счет-фактуру, накладную); 

2.5.2. Акт приема-передачи. 

2.5.3. Товаротранспортную накладную (CMR). 



2 

 

2.6. Все платежи по настоящему Договору производятся безналичным способом путем 

перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика, указанный в Статье 17 

настоящего Договора. 

2.7. Обязательства по оплате Товара считаются исполненными надлежащим образом в 

момент Поступления денежных средств на расчетный счет Поставщика. 

2.8. Поставщик обязуется предоставить Покупателю в срок до 1-го числа месяца, 

следующего за отчетным, подписанные со своей стороны копии документов (акты, счет-

фактуры, накладные и т.д.) по каналам факсимильной или электронной связи. Оригиналы 

подписанных со своей стороны документов (акты, счет-фактуры, накладные и т.д.) Поставщик 

обязуется предоставить Покупателю в срок до 5-го числа месяца, следующего за отчетным, 

курьерской почтой с уведомлением. В случае не предоставления копий документов (акты, счет-

фактуры, накладные и т.д.) 1-го числа месяца, следующего за отчетным, оформление этих 

документов производится датой месяца, следующего за отчетным. 

2.9. В случае, если Поставщик является не резидентом РК, Покупатель в течение 30 

календарных дней с момента отгрузки соответствующей партии Товара обязуется предоставить 

Поставщику следующие надлежащим образом оформленные документы: 

• Заявление о ввозе товаров и уплате косвенных налогов (освобождении или ином 

порядке исполнения налоговых обязательств); 

• Уведомление о принятии или непринятии налоговой отчетности. 

В случае нарушения предусмотренного настоящим пунктом срока предоставления данных 

документов в адрес Поставщика, а равно в случае, если  вследствие ненадлежащего 

оформления указанных документов Поставщику со стороны соответствующих 

контролирующих органов (страны Поставщика) будет отказано в подтверждении ставки НДС в 

размере __%, то Покупатель  уплачивает Поставщику штраф в размере 25% от стоимости 

партии Товара, в отношении которого не предоставлены или ненадлежащим образом 

оформлены установленные настоящим пунктом документы и в отношении которого 

Поставщику отказано в подтверждении ставки НДС в размере __%. 

 

 

СТАТЬЯ 3. ОБЪЕМ (КОЛИЧЕСТВО) И КАЧЕСТВО ТОВАРА 

3.1. Товары надлежащего качества должны отвечать требованиям и техническим условиям 

завода-изготовителя, объем (количество) и качество поставляемых Товаров должно 

соответствовать соответствующей Спецификации и товарно-транспортным накладным. 

3.2. Сведения о качестве Товаров подтверждаются следующей информацией: 

3.2.1. указанием технического условия. 

3.3. Товар должен быть упакован, размещен и закреплен на транспортном средстве таким 

образом, чтобы обеспечивалась сохранность Товара и неизменность качества Товара при его 

транспортировке всеми видами транспорта, проведении погрузочно-разгрузочных работ, а 

также при хранении в тяжелых климатических условиях в ходе такой транспортировки и 

открытом хранении.  

3.4. На каждое грузовое место должна быть нанесена маркировка, соответствующая 

упаковочному листу.  

3.5. Упаковка (тара) Товара должна отвечать требованиям безопасности жизни, здоровья и 

охраны окружающей среды, иметь необходимые маркировки, наклейки, пломбы, а также давать 

возможность определить количество содержащегося в ней Товара (опись, упаковочные ярлыки 

или листы), если иные требования к упаковке (таре) не предусмотрены в Договоре. Если 

производителем (производителями) Товаров предусмотрена для них специальная упаковка 

(тара), отличная от указанной в Договоре, то Товар может поставляться в упаковке (таре) 

производителя, если она обеспечивает защиту Товара и, если применимо, комплектующих от 

повреждения или порчи во время транспортировки, проведении погрузочно-разгрузочных 

работ и хранения. Если Товар поставляется в многооборотной таре, то возврат многооборотной 

тары и средств пакетирования, в которых поступил Товар, организуется Поставщиком 

самостоятельно и за его счет. 

 

СТАТЬЯ 4. ПОРЯДОК И СРОКИ ПОСТАВКИ  

4.1. Поставка Товаров осуществляется партиями в сроки, установленные в Спецификациях к 

настоящему Договору.  

4.2. В срок не позднее трех дней, предшествующих дню пересечения Товара 

государственной границы Республики Казахстан, Поставщик посредством электронной почты, 
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либо телефонной связи или иными согласованными способами передает следующую 

информацию Покупателю: 

• планируемая дата ввоза товара; 

• планируемый пункт пропуска; 

• скан-копия товаросопроводительных документов (УПД, счет-фактуру, накладную); 

• сведения о перевозчике с указанием его наименования и ИНН; 

• сведения о транспортном средстве и прицепе, которое будет перевозить груз, с указанием 

марки и государственного номера АТС и прицепа; 

• ФИО и ИНН водителя; 

• сведения о грузе, с указанием вида упаковки, массы, габаритов, кода груза и кода ТНВЭД. 

Данная информация Покупателем будет предоставлена в Таможенные органы посредством 

оформления сопроводительной накладной на товары для беспрепятственного пересечения 

Таможенной границы Республики Казахстан. 

4.3. В случае несвоевременного или неполного предоставления Поставщиком данных, 

указанных в пункте 4.2. Договора, Покупателю, Поставщик не несет риски за не пропуск и 

простой груза на государственной границе Республики Казахстан. 

4.4. Обязательства Поставщика по поставке Товара считаются выполненными с момента 

передачи товара Покупателю (Грузополучателю) и подписания Покупателем товарной 

накладной по форме ТОРГ-12 и Акта приема-передачи. 

Если по истечение 5 календарных дней с момента получения Товара Покупатель не направит в 

адрес Поставщика подписанный экземпляр товарной накладной по форме ТОРГ-12 и Акта 

приема-передачи –  в таком случае Товар считается принятым Покупателем, товарная 

накладная и Акт приема-передачи – подписанными Покупателем, а обязательства по поставке 

Товара исполненными Поставщиком надлежащим образом, а именно: Товар поставлен в 

согласованном Сторонами ассортименте, комплектности, количестве, с относящимися к Товару 

документами и в согласованный Сторонами срок; качество, упаковка, маркировка Товара 

соответствуют условиям настоящего Договора и требованиям действующего законодательства 

Республики Казахстан. 

4.5. В случае поставки по вине Поставщика Товара ненадлежащего качества и/или не в 

полном объеме Покупатель вправе отказать в приемке Товара. В этом случае Покупатель в 

течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения Товара направляет Поставщику 

мотивированный отказ с указанием перечня недостатков и сроков их устранения. 

4.6. Претензии по количеству и качеству Товара должны быть направлены Поставщику не 

позднее 7 (семи) рабочих дней с момента окончания приемки партии Товара Покупателем. 

Претензии по скрытым недостаткам (то есть недостаткам, которые не могли быть обнаружены 

в момент приемки Товара) могут быть направлены в течение всего гарантийного срока (срока 

годности) Товара. 

4.7. Поставщик производит замену некачественного Товара своими силами, за свой счет и в 

сроки, согласованные Сторонами. 

4.8. При недостаче Товара Поставщик своими силами и за свой счет возмещает недостачу в 

сроки, согласованные Сторонами. 

4.9. При возмещении стоимости некачественного Товара Поставщик обязуется произвести 

перевод денег на счет Покупателя в течение 5 (пяти) календарных дней с даты предъявления 

претензии Покупателем. 

4.10. Приемка Товаров по количеству и качеству осуществляется в соответствии с 

Приложением №2 к настоящему Договору, являющимся его неотъемлемой частью. 

 

СТАТЬЯ 5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

5.1. Поставщик вправе: 

5.1.1. требовать выполнения условий настоящего Договора со стороны Покупателя; 

5.2.  Поставщик обязуется: 

5.2.1. выполнять поставки Товара в полном соответствии со Спецификациями к Договору; 

5.2.2.  обеспечить Покупателя полной, достоверной и своевременной информацией о Товаре, а 

также сведениями о качестве Товаров, указанных в п. 3.2 настоящего Договора; 

5.2.3.  возместить фактически понесенные и документально подтвержденные убытки 

Покупателя (только в пределах причиненного реального ущерба), возникшие вследствие 

конструктивных, рецептурных или иных недостатков Товара, либо вследствие неполной, 

недостоверной или несвоевременной информации о Товаре, если вышеперечисленные 

обстоятельства обусловлены виной Поставщика; 
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5.2.4.  назначить с письменного согласия Покупателя своего представителя, ответственного за 

поставку Товара с необходимым объемом полномочий, подтвержденным соответствующей 

доверенностью; 

5.2.5. возместить фактически понесенные и документально подтвержденные убытки 

Покупателя (только в пределах причиненного реального ущерба), возникшие вследствие 

ненадлежащего выполнения Поставщиком условий Договора и/или иных неправомерных 

действий Поставщика; 

5.2.6.  обеспечить полное и надлежащее исполнение взятых на себя обязательств по Договору. 

5.2.7. 5.3. Покупатель вправе: 

5.3.1. расторгнуть Договор в одностороннем порядке, уведомив Поставщика в письменном 

виде, в случаях, предусмотренных Договором; 

5.3.2. производить проверку качества, комплектности, веса, объема, количества, размеров 

приобретаемого Товара, свойств или демонстрацию правильного и безопасного использования 

Товара, если это не исключено ввиду характера Товара; 

5.3.3. в случае выявления недостатков после принятия Товара, обусловленных виной 

Поставщика, требовать от Поставщика возмещения фактически понесенные и документально 

подтвержденных убытков, и уплаты неустойки в размере, установленном Договором, за 

ненадлежащим образом и/или несвоевременно выполненную поставку Товара;  

5.4. Покупатель обязуется: 

5.4.1.  своевременно и в полном объеме выполнять условия настоящего Договора.  

 

СТАТЬЯ 6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

6.1. Поставщик ознакомлен с объемом поставляемых Товаров, точным месторасположением 

поставки Товара и имеет возможность полностью под свою ответственность и риск поставить 

Товар в соответствии с требованиями настоящего Договора и требованиями законодательства 

Республики Казахстан. 

6.2. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения условий Договора, Стороны 

несут ответственность в соответствии с настоящим Договором и действующим 

законодательством Республики Казахстан.  

6.3. В случае нарушения Поставщиком срока поставки партии Товара Покупатель вправе 

взыскать с Поставщика неустойку в размере 0,1% от суммы непоставленной/несвоевременно 

поставленной партии Товара за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы 

поставляемой партии Товара. Выплата неустойки не освобождает Поставщика от исполнения 

своих обязательств по Договору. 

6.4. За просрочку платежей, предусмотренных настоящим Договором, Покупатель 

уплачивает Поставщику неустойку в размере 0,1% от суммы просроченного платежа за каждый 

день просрочки, но не более 10% от суммы задержанного платежа. Выплата неустойки не 

освобождает Покупателя от исполнения своих обязательств по Договору. 

 

СТАТЬЯ 7. ГАРАНТИЯ 

7.1. Гарантии качества распространяются на все конструктивные элементы Товара. 

Поставщик несет ответственность за все скрытые недостатки, возникшие по его вине. 

7.2. Гарантийный срок на Товары устанавливается на срок, указанный в соответствующей 

Спецификации на Товар. 

7.3. Если в период гарантийной эксплуатации Товара обнаружатся дефекты и недостатки, 

возникшие по вине Поставщика, то Поставщик обязан их устранить за свой счет и в 

согласованные Сторонами сроки. Для участия в составлении акта, фиксирующего дефекты, 

согласования порядка и сроков их устранения Поставщик обязан направить своего 

представителя не позднее 7 (семи) рабочих дней со дня получения письменного извещения от 

Покупателя, без учета времени, необходимого для прибытия представителя Поставщика. 

Гарантийный срок в этом случае продлевается соответственно на период устранения дефектов 

и недостатков. 

7.4. Если Поставщик, получив извещение от Покупателя, по истечении 7 (семи) рабочих 

дней не примет соответствующие меры по устранению дефектов и недостатков, Покупатель 

вправе применить необходимые меры по устранению выявленных дефектов и недостатков за 

счет Поставщика, которыми Покупатель может обладать по Договору в отношении 

Поставщика.  

 

СТАТЬЯ 8. ФОРС-МАЖОР 
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8.1. Стороны Договора могут быть освобождены от ответственности по настоящему 

Договору в случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор). 

8.2. Понятие форс-мажора охватывает внешние чрезвычайные события (обстоятельства), 

которые отсутствовали на момент подписания настоящего Договора, и Стороны не могли ни 

предотвратить, ни предвидеть эти обстоятельства мерами и средствами, которые оправдано 

ожидать в конкретной ситуации от Сторон, затронутых действием обстоятельств форс-мажора. 

8.3. Случаями форс-мажора Стороны договорились считать следующие события: война или 

военные действия, акты законодательных органов власти, влияющие каким-либо образом на 

Договор, стихийные бедствия, которые не позволят Сторонам выполнить обязательства по 

настоящему Договору и которые будут признаны и объявлены обстоятельствами форс-мажора 

актами компетентных органов. 

8.4. Сторона, пострадавшая от действия форс-мажора, должна незамедлительно (письменно) 

известить другую Сторону о типе и возможной продолжительности обстоятельств форс-

мажора. 

8.5. В период действия обстоятельств форс-мажора Стороны приостанавливают действия 

тех обязательств, которые не могут быть выполнены в силу этих обстоятельств. 

8.6. В случае наступления обстоятельств форс-мажора, срок выполнения Сторонами 

обязательств по настоящему Договору увеличивается на срок, соразмерный времени, в течение 

которого Стороны были подвержены действию таких обстоятельств и их последствий. 

8.7. Если обстоятельства форс-мажора или его последствия продолжают действовать более 

2 (двух) последовательных месяцев, Стороны вправе по взаимному согласию расторгнуть 

Договор либо в возможно короткий срок провести переговоры с целью выявления приемлемых 

для них альтернативных способов исполнения обязательств по настоящему Договору. Если 

Стороны не пришли к взаимному согласию по альтернативным способам исполнения своих 

обязательств по настоящему Договору, Договор может быть расторгнут. 

 

СТАТЬЯ 9. РАССМОТРЕНИЕ СПОРОВ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО 

9.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть в связи с исполнением настоящего 

Договора, разрешаются в претензионном порядке. Претензия должна быть направлена с 

использованием средств связи, обеспечивающих фиксирование ее отправления (посредством 

эл. почты, заказной почты, факсимильной связи и т. д.), либо вручена под расписку.  

9.2. Ответ на Претензию дается в письменной форме в 10-ти дневный срок с момента ее 

получения и подписывается уполномоченным лицом. 

При недостижении согласия спорные вопросы решаются в суде соответствии с действующим 

законодательством Республики Казахстан. 

9.3. По всем вопросам, не нашедшим своего решения в тексте и условиях настоящего 

Договора, но прямо или косвенно вытекающим из отношений Сторон по нему, Стороны 

руководствуются нормами и положениями действующего законодательства Республики 

Казахстан. 

 

СТАТЬЯ 10. СРОК ДЕЙСТВИЯ И УСЛОВИЯ РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА 

10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания обеими Сторонами и 

действует до полного исполнения Сторонами всех принятых на себя по настоящему Договору 

обязательств.  

10.2. Досрочное расторжение Договора возможно в следующих случаях: 

10.2.1. по соглашению Сторон; 

10.2.2. в случаях, указанных в Статье 8 настоящего Договора.  

10.3. В уведомлении о расторжении Договора, направляемом в случаях, предусмотренных 

настоящей статьей Договора, должна быть указана причина расторжения Договора, должен 

оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в 

силу расторжения Договора. 

 

СТАТЬЯ 11. УВЕДОМЛЕНИЯ 

11.1. Все уведомления (сообщения, документация, акты, счета и пр.), которые 

Покупатель/Поставщик направляет Поставщику/Покупателю в соответствии с настоящим 

Договором или в связи с ним, должны быть сделаны в письменной форме и будут считаться 

направленными надлежащим образом, если они посланы заказным письмом с уведомлением о 

вручении, или по телеграфу, или доставлены лично по адресам, указанным в Договоре, с 

оформлением расписки о вручении, или отправлены по указанному в настоящем Договоре 
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факсу с последующим предоставлением оригинала. Поставщик/Покупатель и его 

представитель вправе выбрать любой из вышеуказанных способов.  

11.2. Датой получения уведомления (сообщения, документации, актов, счетов и пр.) 

считается дата его получения Покупателем/Поставщиком согласно отметке, на уведомлении о 

вручении письма или телеграммы, либо дата расписки о вручении уведомления 

Покупателю/Поставщику, либо дата отправки факса. 

 

СТАТЬЯ 12. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

12.1. Стороны принимают на себя обязательство сохранять конфиденциальность 

информации, получаемой и передаваемой Сторонами в соответствии с условиями настоящего 

Договора. 

12.2. Сторона, допустившая раскрытие конфиденциальной информации, обязуется 

возместить другой Стороне реальный ущерб, причинённый таким раскрытием, за исключением 

случаев, когда такое разглашение произошло в соответствии с требованием законодательства 

Республики Казахстан или Российской Федерации. 

12.3. Конфиденциальная информация включает в себя: информацию, касающуюся 

финансово-хозяйственной деятельности Сторон; информацию о сотрудниках компаний 

Арендодателя и Арендатора, должностных лицах, а также лицах, привлекаемых к 

сотрудничеству на иной основе (включая личные данные: фамилии, адреса, телефоны и т.д.); 

информацию, о партнёрах Сторон; информацию, которая по обоюдному согласию Сторон, 

признана конфиденциальной. 

12.4. Каждая из Сторон обязуется принимать все зависящие от него меры для неразглашения 

информации, признанной конфиденциальной в соответствии с условиями настоящего 

Договора, а также соглашением Сторон. 

12.5. Положения настоящей статьи налагают обязанности по соблюдению условий о 

конфиденциальности информации на каждую из Сторон, а равно на всех сотрудников, 

привлекаемых Сторонами на основе индивидуально-трудовых или гражданско-правовых 

договоров. 

12.6. Раскрытие конфиденциальной информации является нарушением договорных 

обязательств и может повлечь за собой его расторжение в одностороннем порядке, независимо 

от того, вызвано это умышленными, неосторожными или самонадеянными действиями одной 

из Сторон. Положения данного пункта не распространяются на случаи, когда сведения, либо 

информация на дату подписания настоящего Договора, либо в период его действия были или 

стали широко известны не по вине Сторон. 

 

СТАТЬЯ 13. СОБЛЮДЕНИЕ ЗАКОНОВ О САНКЦИЯХ 

13.1. Под санкциями понимаются ограничения в отношении определенных лиц, ограничения на 

совершение операций с определенными Товарами (работами, услугами), или ограничения в 

отношении определенных территорий, введенные: 

резолюциями Совета Безопасности Организации Объединенных Наций; 

решениями органов государственной власти Республики Казахстан; или 

решениями межгосударственных органов, созданных иностранными государствами, или 

решениями органов государственной власти иностранных государств. 

13.2. Каждая из Сторон настоящим обязуется соблюдать все применимые к Стороне санкции. 

Применимыми к Стороне санкциями являются санкции, обязательные в соответствии с 

международным Договором Республики Казахстан, законодательством Республики Казахстан 

или законодательством иностранного государства, если юрисдикция такого государства 

распространяется на соответствующую Сторону при исполнении ей настоящего Договора. 

13.3. Любая из Сторон вправе требовать изменения настоящего Договора в случае введения 

санкций в отношении другой Стороны, если такие санкции являются применимыми к Стороне, 

требующей изменения Договора, и, если такие санкции вводят запреты или ограничения, 

вследствие которых исполнение настоящего Договора становится невозможным полностью или 

частично.  

Если Стороны не смогут достигнуть соглашения об изменении Договора в связи с 

возникновением обстоятельств, указанных в абзаце первом настоящего Пункта, в течение 

тридцати (30) дней после получения Стороной предложения другой Стороны об изменении 

Договора, Сторона, направившая соответствующее предложение, вправе отказаться от 

настоящего Договора в одностороннем внесудебном порядке путем уведомления другой 

Стороны об отказе от Договора. В таком случае Договор будет считаться расторгнутым с даты 
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получения соответствующего уведомления об отказе от Договора получающей Стороной, если 

иная дата расторжения не будет указана в уведомлении об отказе от Договора. Любая из 

Сторон не будет нести ответственность перед другой Стороной в связи с расторжением 

Договора в связи с возникновением обстоятельств, указанных в абзаце первом настоящего 

Пункта, за исключением ответственности, возникшей за неисполнение (ненадлежащее 

исполнение) Договора до даты расторжения Договора. 

 

СТАТЬЯ 14. ЗАВЕРЕНИЯ ОБ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ 

14.1. Каждая из Сторон заверяет, что на момент заключения настоящего Договора: 

14.1.1. она является юридическим лицом, надлежащим образом созданным и действующим в 

соответствии с законодательством страны ее места нахождения, и обладает необходимой 

правоспособностью для заключения и исполнения настоящего Договора; 

14.1.2. у нее не отозвана (не аннулирована) лицензия, необходимая для заключения и 

исполнения настоящего Договора, срок действия лицензии не истек, либо хозяйственная 

деятельность, осуществляемая Стороной, не подлежит лицензированию; 

14.1.3. она получила и имеет все полномочия, разрешения или одобрения, а также ею 

соблюдены все процедуры, необходимые по законодательству страны ее места нахождения для 

принятия и исполнения ею обязательств, вытекающих из настоящего Договора; 

14.1.4. заключение настоящего Договора не нарушает никаких положений и норм ее 

учредительных документов или действующего законодательства, правил или распоряжений, 

которые относятся к ней, ее правам и обязательствам перед третьими лицами; 

14.1.5. в отношении нее не возбуждено производство по делу о банкротстве и не введена ни 

одна из процедур, применяемых в деле о банкротстве в соответствии с действующим 

законодательством, а также не предпринималось и не планируется совершение корпоративных 

действий, связанных, либо направленных, на инициирование процедуры банкротства, а также 

на момент заключения Договора в отношении нее не начаты процедуры ликвидации; 

14.1.6. полномочия лица на совершение настоящего Договора не ограничены учредительными 

документами, локальными нормативно-правовыми актами Стороны или иными 

регулирующими ее деятельность документами по сравнению с тем, как они определены в 

доверенности, в законе либо как они могут считаться очевидными из обстановки, в которой 

совершается настоящий Договор, и при его совершении такое лицо не вышло за пределы этих 

ограничений и не действовало в ущерб интересам представляемой Стороны;  

14.1.7. заключение Стороной настоящего Договора не повлечет нарушения ею каких-либо 

обязательств перед третьим лицом и не даст оснований третьему лицу предъявлять к ней какие-

либо требования в связи с таким нарушением; 

14.1.8. отсутствуют какие-либо соглашения, инструменты, договоренности, решения суда или 

иные ограничения, запрещающие или делающие невозможным для Сторон заключение 

настоящего Договора и исполнение установленных им обязательств; 

14.1.9. обязательства, установленные в настоящем Договоре, являются для Сторон 

действительными, законными и обязательными для исполнения, а в случае неисполнения могут 

быть исполнены в принудительном порядке; 

14.1.10. вся информация и документы, предоставленные ею другой Стороне в связи с 

заключением Договора, являются достоверными, и она не скрыла обстоятельств, которые 

могли бы, при их обнаружении, негативно повлиять на решение другой Стороны, касающееся 

заключения настоящего Договора. 

14.2. Стороны подтверждают отсутствие просроченной задолженности по уплате налогов, 

сборов и подобных обязательных платежей. 

14.3. Если какое-либо из указанных в пунктах 14.1. - 14.2. Договора заверений, а также 

последующих заверений оказалось недостоверным, то Сторона, которая при заключении 

Договора или после его заключения дала другой Стороне недостоверные заверения, обязана 

возместить другой Стороне по ее требованию фактически понесенные и документально 

подтвержденные убытки, причиненные недостоверностью заверений. 

14.4. Сторона, полагавшаяся на недостоверные заверения, данные другой Стороной, имеющие 

для нее существенное значение, вправе отказаться от Договора в одностороннем внесудебном 

порядке. 

14.5. Стороны признают, что при заключении настоящего Договора, они полагались на 

заверения, содержащиеся в настоящем разделе договора, достоверность которых имеет 

существенное значение для Сторон» 
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СТАТЬЯ 15. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА 

15.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их 

аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и 

не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, 

любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получения  

каких-либо необоснованных преимуществ или достижения иных неправомерных целей, в том 

числе не совершают действия квалифицируемые применимым правом как нарушающие 

законодательство о противодействии коррупции, взяточничеству, коммерческому подкупу, 

легализации доходов, полученных преступным путем, а также иным подобным нормам. 

В случае возникновения у одной из Сторон (Инициирующая сторона) подозрений, что 

произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта другой 

Стороной (Опровергающая Сторона), Инициирующая Сторона обязуется уведомить 

Опровергающую Сторону в письменной форме, направив в ее адрес уведомление о 

нарушениях. После направления уведомления о нарушениях, Инициирующая Сторона имеет 

право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору полностью или в 

части, затронутой такими нарушениями, до получения от Опровергающей Стороны 

подтверждения отсутствия нарушений. Такое подтверждение должно быть направлено в 

течение десяти рабочих дней с даты направления уведомления о нарушениях Инициирующей 

Стороной. 

В уведомлении о нарушениях Инициирующая Сторона обязана сослаться на факты или 

предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, 

что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта 

Опровергающей Стороной, ее аффилированными лицами, работниками или посредниками. 

15.2. В случае достоверно установленных Инициирующей Стороной нарушений, 

установленных обязательств воздерживаться от запрещенных в пункте 15.1 настоящего 

Договора действий Опровергающей Стороной и/или неполучения Инициирующей Стороной в 

установленный настоящим Договором срок подтверждения отсутствия нарушений, 

Инициирующая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке 

полностью или в части, затронутой такими нарушениями, направив письменное уведомление о 

расторжении. Договор будет считаться расторгнутым с даты, указанной в уведомлении о 

расторжении. Инициирующая Сторона вправе требовать возмещения убытков, возникших в 

результате такого расторжения. 

15.3. Ни при каких обстоятельствах Стороны в рамках настоящего Договора не обязаны 

совершать какие-либо действия, равно как и воздерживаться от совершения каких-либо 

действий, если соответствующая Сторона добросовестно считает, что совершение или отказ от 

совершения указанных действий приведет к нарушению ею требований применимого 

законодательства о противодействии коррупции, взяточничеству, коммерческому подкупу, 

легализации доходов, полученных преступным путем, а также иных подобных норм 

 

СТАТЬЯ 16. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

16.1. Все Приложения, Спецификации, Протоколы разногласий, изменения и дополнения к 

настоящему Договору действительны лишь при условии, что они совершены в письменной 

форме и подписаны уполномоченными на то представителями Сторон. С момента подписания 

указанные Приложения, Спецификации, изменения и дополнения становятся неотъемлемой 

частью настоящего Договора. 

16.2. В случае, если в законодательстве Республики Казахстан произойдут значительные 

изменения по сравнению с законодательством, действующим на дату подписания Договора, обе 

Стороны соглашаются сотрудничать с целью выработки нового договора поставки, в котором 

будут учтены требования законодательства Республики Казахстан настолько полно, насколько 

это возможно, а также в дальнейшем сделают все возможное для скорейшего вступления в 

действие такого нового договора поставки между ними. 

16.3. Поставщик не имеет права ни полностью, ни частично передавать третьей стороне свои 

обязательства по настоящему Договору без письменного согласия Покупателя. 

16.4. Любого рода уведомления, одобрения, требования, запросы и другая корреспонденция, 

необходимая по настоящему Договору, направляется в письменном виде, доставляется 

нарочным или заказным письмом с уведомлением о вручении за счет направляющей Стороны. 

Вся информация направляется в соответствующие адреса Сторон или другие адреса, 

информацию о которых Стороны получили друг от друга в письменной форме. Каждая из 

Сторон может изменить адрес путем направления уведомления другой Стороне. 
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16.5. Стороны обязаны извещать друг друга об изменении своего юридического адреса, 

номеров телефонов, банковских реквизитов, не позднее 3 (трёх) рабочих дней с даты их 

фактического изменения. При несвоевременном уведомлении вся корреспонденция/платежи 

считаются направленными по надлежащему адресу/банковским реквизитам. 

16.6. Настоящий Договор составлен в двух подлинных экземплярах, по одному экземпляру 

для каждой из Сторон. 

 

СТАТЬЯ 17. АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН 

 

ПОКУПАТЕЛЬ: ПОСТАВЩИК: 

ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

Юридический адрес: 

Республика Казахстан, 080700,  

Жамбылская область, Сарысуский район,  

г. Жанатас, ул. Аспандиярова, дом 5. 

 

Почтовый адрес: 

Республика Казахстан, 080700,  

Жамбылская область, Сарысуский район,  

г. Жанатас, 4 мкр, 2 дом. 

 

Банковские реквизиты: 

БИН 080740015611 

 

ИИК KZ068562203327885766 

ИИК KZ519491100003649869 

БИК ATYNKZKA 

АО «ALTYN BANK» 

 

ИИК KZ12551B127000277RUB 

БИК KSNVKZKA 

АО «Банк Фридом Финанс Казахстан» 

 

ИИК KZ198562203334460483 

БИК KCJBKZKX 

АО «Банк ЦентрКредит» 

 

____ «_____» 

Юридический адрес: 

______ 

 

 

 

Почтовый адрес: 

______ 

 

 

 

Банковские реквизиты: 

ИНН _____ 

 

Р/сч. _____ 

БИК _____ 

К/сч. _____ 

______  

 

ПОДПИСИ СТОРОН 

 

ПОКУПАТЕЛЬ: 

ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

 

 

 

____________________/ Каримов Б.А. 

ПОСТАВЩИК: 

_____ «______» 

 

 

 

           _______________/_______. 
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Приложение № 1 

к Договору поставки  

№____ 

от «__» апреля 2025 г. 

 

г. Жанатас                                                                                             «__» апреля 2025 г. 

 

СПЕЦИФИКАЦИЯ ТОВАРОВ №1 

 

№ Описание позиции Код ТН ВЭД 
Кол-

во 

Цена в ____, 

в т.ч. НДС-

___% 

Сумма в ____, 

в т.ч. НДС-

___% 

1 
Адаптер 114х305 мм, Pin 3 1-2 

Api Reg - Box 3 1-2 Api Reg 
8207199009 12 _____ _____ 

ИТОГО: _____ 

 

1. Общая сумма по настоящей Спецификации составляет _____,00 _____ (_____ _____ 00 

_____), в том числе НДС-__%. 

2. Условия поставки: DАP, Казахстан, Жамбылская область, Сарысуский район, 18 км. юго-

западнее г. Жанатас, Производственная площадка ТОО «ЕвроХим-Каратау». 

3. Вид транспорта: Автотранспорт. 

4. Срок поставки: в течении 75 (семьдесят пять) календарных дней с даты подписания 

Договора. 

5. Порядок осуществления оплаты: Платеж в размере 100% от общей суммы Договора, 

осуществляется Покупателем в течении 10 рабочих дней с момента подписания Акта приемки-

передачи на складе Покупателя, на основании счета на оплату соответствующей суммы, 

товаросопроводительных документов. 

6. Грузополучателем Товара, поставляемого по настоящей Спецификации, является ТОО 

«ЕвроХим-Удобрения», Республика Казахстан, 080700, Жамбылская область, Сарысуский 

район, г. Жанатас, ул. Аспандиярова, дом 5. 

7. Грузоотправителем Товара, поставляемого по настоящей Спецификации, является _____ 

«_____», _____, _____. 

8. Настоящая Спецификация является неотъемлемой частью Договора поставки №____ от 

«__» апреля 2025 года (далее – «Договор»).  

9. Термины, используемые в настоящей Спецификации, имеют значение, указанное в Договоре. 

10. Во всем остальном, что не оговорено настоящей Спецификацией, Стороны  

руководствуются положениями Договора и законодательством Республики Казахстан. 

 

ПОДПИСИ СТОРОН 

 

ПОКУПАТЕЛЬ: 

ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

 

 

 

____________________/ Каримов Б.А. 

ПОСТАВЩИК: 

_____ «_____» 

 

 

 

           _______________/_____. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



11 

 

Приложение №2 

к Договору поставки  

№_____ 

от «__» апреля 2025 г. 

 

Порядок приемки Товара по количеству и качеству 

  

В ходе приемки Товара может составляться Акт приемки Товара по количеству и качеству как 

единый документ. Если составление единого документа невозможно, то в отношении качества 

и количества принимаемого Товара оформляются отдельные акты. 

  

1. Приемка Товара по количеству: 

1.1. Покупатель либо его представитель (далее представитель Покупателя также именуется как 

«Покупатель»), принимает Товар по количеству в срок не позднее 5 (пяти) рабочих дней со дня 

получения письменного уведомления от Поставщика о прибытии Товара на место назначения в 

соответствии п.2 Спецификации. 

1.2. При приемке Товара от перевозчика Покупатель, в соответствии с действующими на 

транспорте правилами перевозок Товаров обязан проверить обеспечена ли сохранность Товара 

при перевозке, в частности, проверить: 

а) наличие на транспортных средствах пломб пункта отправления, целостность пломб, оттисков 

на них, состояние транспортного средства, наличие маркировки Товара, а также исправность 

тары; 

б) соответствие наименования Товара и транспортной маркировки на нем данным, указанным в 

Товаросопроводительном документе. 

1.3. При установлении в процессе приемки Товара от перевозчика несоответствия 

наименования и веса Товара или его количества, количества мест сведениям, указанным в 

транспортном документе, Покупатель обязан потребовать от перевозчика составления 

коммерческого акта. 

При отказе перевозчика от составления коммерческого акта Покупатель обязан оспорить этот 

отказ и произвести приемку Товара в соответствии с условиями настоящего Договора. 

1.4. Приемка Товара по количеству производится по транспортным и сопроводительным 

документам Поставщика. Отсутствие документов или некоторых из них не приостанавливает 

приемки Товара. В этом случае в акте приемки указывается, какие документы отсутствуют. 

1.5. Выявление недостачи Товара предоставляет Покупателю право отказаться от его приемки. 

1.6. При выявлении недостачи Товара Покупатель обязан приостановить дальнейшую приемку 

Товара и в течение одних суток с момента обнаружения недостачи уведомить об этом 

Поставщика, и обеспечить сохранность Товара, а также принять меры к предотвращению его 

смешения с другим однородным Товаром. 

1.7. Если Товар поступил в нескольких транспортных средствах (вагонах), Покупатель 

приостанавливает приемку Товара, поступившего только в тех транспортных средствах 

(вагонах), в которых выявлена недостача. 

1.8. Поставщик обязан в течение суток с момента получения им уведомления Покупателя 

письменно сообщить последнему о том, будет ли направлен представитель Поставщика для 

участия в приемке Товара и срок его прибытия, который не должен превышать 10 (десять) 

рабочих дней со дня получения Поставщиком выше указанного уведомления Покупателя. 

1.9. В случае неполучения Покупателем сообщения Поставщика об участии представителя 

последнего в приемке, отказа от подписания Акта либо неявки представителя Поставщика в 

срок, приемка будет продолжена Покупателем с участием представителя транспортной 

компании. 

1.10. Акт приемки должен содержать следующие сведения: 

а) наименование получателя, составившего акт, и его адрес; 

б) дата и номер акта, место приемки Товара и составления акта, время начала и окончания 

приемки Товара. В случаях, когда приемка произведена с нарушением установленного срока, 

причины несвоевременности приемки, время их возникновения и устранения; 

в) фамилия, имя и отчество лиц, принимавших участие в приемке Товара по количеству и в 

составлении акта, место их работы, занимаемые ими должности, дата и номер документа о 

полномочиях представителя на участие в приемке; 

г) наименование и адрес грузополучателя; 

е) дата, номер счета-фактуры и транспортной накладной; 
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ж) дата отправления Товара со станции отправления; 

з) дата прибытия Товара на станцию назначения, время выдачи Товара перевозчиком, время 

вскрытия опломбированных транспортных средств; 

и) номер и дата коммерческого акта, если такой акт был составлен при получении Товара от 

перевозчика; 

к) определение количества Товара производилось на исправных весах или другими 

измерительными приборами, проверенными в установленном порядке, с указанием даты 

последней поверки; 

л) при выборочной проверке Товара порядок его отбора для проверки с указанием оснований 

выборочной проверки (стандарт, технические условия, условия Договора и т.п.); 

м) за чьим весом или пломбами (отправителя или перевозчика) отгружен Товар, исправность 

пломб и содержание оттисков в соответствии с действующими на транспорте правилами; 

общий вес Товара - фактический и по документам; вес каждого места, в котором обнаружена 

недостача (по документам и фактически); 

н) транспортная и отравительная маркировка мест (по документам и фактически), наличие или 

отсутствие упаковочных ярлыков, пломб на отдельных местах; 

о) каким способом определено количество недостающего Товара (взвешиванием, счетом мест, 

обмером и т.п.), мог ли вместиться недостающий Товар в вагон, контейнер и т.п.; 

п) точное количество Товара и его стоимость, а также количество и стоимость недостающего 

Товара; 

р) заключение о причинах и месте образования недостачи, если она выявлена; 

с) иные данные, которые, по мнению лиц, участвующих в приемке, необходимо указать в акте 

для подтверждения недостачи. 

Акт должен быть подписан всеми лицами, участвовавшими в приемке Товара по количеству. 

Лицо, несогласное с содержанием акта, обязано подписать акт с оговоркой о несогласии и 

изложить свое мнение. 

1.11. К акту приемки, которым устанавливается недостача Товара, должны быть приложены: 

а) копии сопроводительных документов или сличительной ведомости, т.е. ведомости сверки 

фактического наличия Товара с данными, указанными в документах Поставщика; 

б) упаковочные ярлыки (кипные карты и т.п.), вложенные в каждое тарное место; 

в) документы станции назначения о проверке веса Товара, если такая проверка проводилась; 

г) пломбы от тарных мест, в которых обнаружена недостача; 

д) подлинный транспортный документ, а в случае предъявления получателем Товара претензии 

перевозчику, связанной с этим документом, - его копия; 

е) документ, удостоверяющий полномочия представителя Покупателя/грузополучателя, 

выделенного для участия в приемке; 

ж) документ, содержащий данные отвесов и обмера, если количество Товара определялось 

путем взвешивания или обмера; 

з) другие документы, свидетельствующие о причинах возникновения недостачи. 

  

2. Приемка Товара по качеству: 

2.1. Приемка Товара по качеству должна быть произведена Покупателем в срок не позднее 5 

(пяти) рабочих дней со дня получения Товара. 

2.2. При приемке Товара от перевозчика Покупатель обязан проверить, обеспечена ли 

сохранность Товара при перевозке, в частности: 

а) наличие на транспортных средствах пломб, исправность пломб, оттиски на них, состояние 

вагона, наличие защитной маркировки Товара и исправность тары; 

б) проверить соответствие наименование Товара и транспортной маркировки на нем данным, 

указанным в транспортном документе; 

в) проверить, были ли соблюдены установленные правила перевозки, обеспечивающие 

предохранение Товара от повреждения и порчи, сроки доставки, а также произвести осмотр 

Товара. 

2.3. Покупатель обязан: 

а) создать условия для правильной и своевременной приемки Товара, при которых 

обеспечивалась бы ее сохранность и предотвращалась порча Товара, а также смешение с 

другим однородным Товаром; 

б) следить за исправностью средств испытания и измерения, которыми определяется качество 

Товара, а также за своевременностью проверки их в установленном порядке; 
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в) обеспечить, чтобы лица, осуществляющие приемку Товара, соблюдали правила приемки по 

качеству, установленные соответствующими стандартами, техническими условиями и 

Договором. 

2.4. Приемка Товара по качеству производится в точном соответствии с указанными выше 

стандартами, техническими условиями, иными обязательными условиями для Сторон 

правилами, а также по сопроводительным документам, удостоверяющим качество Товара. 

Отсутствие указанных сопроводительных документов или некоторых из них не 

приостанавливает приемку Товара. В этом случае в Акте приемки Товара указывается, какие 

документы отсутствуют. 

2.5. Выявление несоответствия качества Товара предоставляет Покупателю право отказаться от 

его приемки. 

2.6. При обнаружении несоответствия качества Товара требованиям стандартов, настоящему 

Договору Покупатель приостанавливает дальнейшую приемку Товара и составляет акт, в 

котором указывает количество осмотренного Товара. Покупатель обязан обеспечить хранение 

Товара ненадлежащего качества в условиях, предотвращающих ухудшение его качества и 

смешение с другим однородным Товаром. 

2.7. Для продолжения приемки Товара по качеству Покупатель обязан вызвать представителя 

Поставщика. 

2.8. Поставщик обязан обеспечить явку своего уполномоченного представителя для участия в 

приемке Товара по качеству не позднее 10 (десять) рабочих дней со дня получения 

уведомления Покупателя. 

В случае неявки представителя Поставщика в установленный срок проверка качества Товара 

производится независимым экспертом. Для этого может производиться отбор образцов (проб) 

Товара лицами, осуществляющими приемку Товара. 

На период проведения проверки качества Товара его приемка по качеству приостанавливается. 

2.9. Для проверки качества Товара могут осуществляться испытания. Для этого отбираются 

образцы (пробы). Отобранные образцы (пробы) Товара опечатываются либо пломбируются и 

снабжаются этикетками, подписанными лицами, участвующими в отборе. 

2.10. Об отборе образцов (проб) составляется акт, подписываемый всеми участвующими 

лицами, в котором указывается: 

а) время и место составления акта, наименование получателя, фамилии и должности лиц, 

принимавших участие в отборе образцов (проб); 

в) номер, дата счета-фактуры и транспортной накладной, по которым поступил Товар, и дата 

поступления его на склад; 

г) количество мест и вес Товара, а также количество и номера мест, из которых отбирались 

образцы (пробы); 

д) указание о том, что образцы (пробы) отобраны в порядке, предусмотренном стандартом, 

техническими условиями и иными обязательными правилами, и Договором, со ссылкой на их 

номер и дату; 

е) снабжены ли отобранные образцы (пробы) этикетками, содержащими данные, 

предусмотренные стандартами или техническими условиями; 

ж) опечатаны или опломбированы образцы (пробы), чьей печатью или пломбой (оттиски на 

пломбах). 

2.11. Из отобранных образцов (проб) один остается у Покупателя, второй направляется 

Поставщику. 

Отобранные образцы (пробы) Товара должны храниться Покупателем и Поставщиком до 

разрешения спора о качестве Товара. 

2.12. Расходы по проведению проверки качества Товара возлагаются на Покупателя. Если по 

результатам проверки будет установлено, что Товар не соответствует требованиям Договора, то 

расходы по её проведению подлежат возмещению Поставщиком на основании 

подтверждающих данные расходы документов в течение 10 дней со дня их получения с 

соответствующим требованием Покупателя. 

2.13. По результатам приемки Товара по качеству (не позднее последнего дня приемки) 

составляется Акт приемки, в котором указывается: 

а) наименование грузополучателя и его адрес; 

б) номер, дата акта, место приемки Товара, время начала, приостановления и окончания 

приемки; в случаях, когда приемка Товара произведена с нарушением установленных сроков 

приемки, в акте должны быть указаны причины задержки приемки, время их возникновения и 

устранения; 
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в) фамилия, инициалы лиц, принимавших участие в приемке Товара по качеству и в 

составлении акта, место их работы, занимаемые ими должности, дата и номер документа о 

полномочиях представителя на участие в проверке Товара по качеству; 

д) дата и номер извещения о вызове представителя Поставщика; 

е) номера и даты Договора на поставку Товара, счета-фактуры, транспортной накладной и 

документа, удостоверяющего качество Товара; 

ж) дата прибытия Товара на станцию назначения, время выдачи Товара перевозчиком, время 

вскрытия вагона, контейнера и других опломбированных транспортных средств, время 

доставки Товара на склад грузополучателя; 

з) номер и дата коммерческого акта, если такой акт был составлен при получении Товара от 

органа транспорта; 

и) условия хранения Товара на складе грузополучателя до составления акта; 

к) состояние тары и упаковки в момент осмотра Товара, содержание наружной маркировки 

тары, дата вскрытия тары и упаковки. Недостатки маркировки, тары и упаковки, а также 

количество Товара, к которому относится каждый из установленных недостатков; 

л) при выборочной проверке Товара - порядок отбора для выборочной проверки с указанием 

основания выборочной проверки (стандарт, нормативные требования, условия Договора); 

м) за чьими пломбами отгружен и получен Товар, исправность пломб, оттиски на них; 

транспортная отправительная маркировка мест (по документам и фактически), наличие или 

отсутствие упаковочных ярлыков, пломб на отдельных местах; 

н) количество (вес), полное наименование и перечисление Товара с указанием количества 

дефектного Товара, описание выявленных недостатков и их характер; 

р) номера стандартов, технических условий, по которым производилась проверка качества 

Товара; 

с) другие данные, которые, по мнению лиц, участвующих в приемке, необходимо указать в акте 

для подтверждения ненадлежащего качества Товара; 

т) заключение о характере выявленных дефектов и причина их возникновения. 

2.14. Акт должен быть подписан всеми лицами, участвовавшими в проверке качества Товара. 

Лицо, не согласное с содержанием акта, обязано подписать его с оговоркой о своем несогласии 

и изложить свое мнение. 

2.15. К акту, составленному в порядке, предусмотренном настоящей статьей Договора, должны 

быть приложены: 

а) документы Поставщика, удостоверяющие качество Товара; 

б) упаковочные ярлыки из тарных мест, в которых установлены ненадлежащее качество 

Товара; 

в) транспортный документ (накладная, кстатоносамент); 

г) документ, удостоверяющий полномочие представителя, выделенного для участия в приемке; 

д) акт отбора образцов (проб) и заключение по результатам проверки качества Товара  

(если применимо). 
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